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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. ®
Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de la performance a la
déchirure est supérieur & 0, ne pas utiliser ce gant prés d'une machine en mouvement pour éviter tous risques de
happement. Ne pas utiliser pour la manipulation d'objets d'une température supérieure a 50° C et de produits chimiques.
Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés. Il n'est pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont
pas connus pour se détériorer avec le temps et lo durée de vie dépendra d'un nombre important de focteurs comme
les conditions et la fréguence d'utilisation. Contréler le produit avant chague utilisation. Si des défauts sont constates,
le produit doit étre remplacé. Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifie
par f'organisme notifié (voir *).

Attention: Ce produit contient du latex de caoutchouc naturel qui peut provoquer des réactions allergiques. Pour les gants
constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne refléte pas nécessairement la performance de
la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que larticle est conforme
& la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux de performance
obtenus par l‘article selon chague norme. Le détail est donné ci-dessous

EN 3882016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A
& F).Xsignifie que le test n‘a pas été réalisé.

Ence qul concerne 'émoussage dans le cadre de l'essai de résistance & la coupure (6.2), les résultats du « Coupe Test »
n‘ont gu'une portée indicative, seul I'essai de résistance a la coupure au tomodynamomeétre « TDM » (6.3) étant le résultat
de référence déterminant la performance.

La déclaration de conformite est disponible sur le site internet : voir **.

La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento G
Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello

di resistenza allo strappo sia superiore a O, evitare l'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in
movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con
temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia o manutenzione. Conservare i guanti nella confezione
originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a
conoscenza che questi materiali non si deteriorano neltempo, ma la vita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori,
come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto
dovrd essere sostituitoQuesto guanto ¢ stato certificato dallente notificato (vedere *),

Attenzione: Questo prodotto contiene lattice di gomma naturale che pud causare reazioni dllergiche. Per quanto
riguarda i guanti formati da due o piu strati, la classificazione globale non rispecchia necessariomente la performance
dello strato piti esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati indicano che I'articolo & conforme alla
o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di performance ottenuti
dallarticolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito i relativi dati

EN 3882016+A12018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da A a F). X
significa che il test non & stato eseguito.

Per quanto riguarda l'ottundimento nellambito del test di resistenza al taglio (6.2), i risultati del “Test di taglio” non sono stati
di portata indicativa, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro “TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento
per determinare le prestazioni.

La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet : vedere **

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. @
The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher

than 0, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not

use this glove to handle chemical products or objects at a temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance
is permitted. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *).
WARNING : This product contains natural rubber latex which can cause allergic reactions. In the cases where gloves
are composed with two or more layers, this will mean that the general clossification does not necessarily reflect the
performance of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product
is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the
performances levels obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give a shelf life as these
materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of factors such
as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product has to be
replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow:

EN 3882016+A12018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance
(0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested.

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test
(6.3) is the reference performance result

The declaration of conformity is available on the web site : see **

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu @
2016/425. Os niveis de desempenho so sdo garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo

for superior a 0, ndo utilizar a luva nas proximidades de uma mdquina em movimento para evitar o risco de

ficar preso. NGo deve ser utilizada para manusear objectos a uma temperatura superior a 50° C e produtos quimicos.
NGo € necessdria limpeza nem manutengéo. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. NGo é possivel
fornecer um prazo de validade, uma vez que néo se conhece deterioracdo destes materiais ao longo do tempo e a vida
Util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de qualquer
E,lt\'hzc;(;ﬁo Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado
ver*).

Atengdo: Este produto contém Idtex de borracha natural que pode causar reagdes alérgicas. Para as luvas compostas
por duas ou mais camadas, a classificagdo global ndo reflecte necessariamente o desempenho da camada mais
externa. Os pictogramas e as referéncias as normas acima indicam gue o artigo estd em conformidade com a norma
ou as normas europeias citadas. Estas informagoes sdo acompanhadas, se aplicvel, por niveis de desempenho obtidos
pelo artigo de acordo com cada norma. Sdo fornecidos abaixo detalhes:

EN 388:2016+A12018 : a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuracdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa
que o teste ndo foi realizado.

Relativamente & remog@o no teste de resisténcia ao corte (62), os resultados do “Corte de Teste” foram apenas
indicativos. Apenas o teste de resisténcia ao corte com tonodinanémetro “TDM" (6.3) deu um resultado de referéncia
para o desempenho.

A declaragao de conformidade estd disponivel no website: ver **

A kesztyln feltUntetett CE-jelolés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai ®
irdnyelvnek. A tel eswtmenyszmtek csak a tenyerrészen garantdltak. Ha a szokitasi ellenallds teljesitmenyszintje

0-nél nagyobb, mkkor ezt a keszty(t ne haszndlja gépek mozgd alkatrészei kozelében a beukodos veszéelyének
elkertlése érdekében. Ezt a keszty(it ne haszndljia 50 °C-ndl magasabb hémérsékletl targyak, illetve vegyszerek
kezeléséhez. Tisztitdsa vagy karbantartdsa tilos. A keszty(it oz eredeti csomagoldasaban, hives, szaraz helyen kell tarolni
Az eltarthatdsdg meghatdrozdsa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az idé elérehaladtdval nem haszndlédnak
el. Az eltarthatosag olyan tényezékon mulik, mint a haszndlat tipusa és gyakorisdga. Haszndlat eltt vizsgdlia meg a
termeéket. Ha barmilyen sérulést észlel, cserélje ki a termeket. A kesztyl igazoldsat kiadta (Idsd: *).

VIGYAZAT: Ez a termék természetes gumi latexet , amely allergids reakcidkat okozhat. A két vagy ketténél tobb rétegt
keszty(ik esetében oz dltaldnos besorolds nem befolyasoUo szukségszerden negativ modon a kiilsé réteg teljesitmenyet
Az elbz8ekben emlitett szabvany piktogramjai és referencidi azt jelentik, hogy a termék megfelel a széban forgd eurdpai
szabvanyoknak. Ezek az informdcidk, szikség esetén, kiegészlinek az eszkozre az egyes szabvanyok szerint érvényes
teljesitmeényszintekkel. A részleteket Idsd aldbb:

EN 388:2016+A12018 : a=dorzsdlési ellendlids (0-4); b=vagasi ellendlids (0-5); c= szakaddasi ellendllas (0-4); d=dtszurdddsi
ellendligs (0-4), e = TDM vagasvizsgalat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy o teszt nem kerilt elvégzésre.

Avdgassal szembeni ellendllds vizsgdlatanak (6.2) keretén belul tapasztalt kopdst illetéen a végasallésagot mérd ,Coupe
Test” eredmenyei csak tdjékoztato jelleglek. A teljesitmény meghatarozasdban referencianak kizdrolag a vagdssal
szembeni ellendllds tonodinamomeéterrel végzett ,TOM” vizsgdlatabdl szarmazd eredmény szamit.

A megfeleléségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: Idsd **

CE-maerkningen pd handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europzsiske forordning @
2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis rivningsydelsen er hgjere end 0,

skal man ikke bruge handsken tzet ved en maskine i bevaegelse for at undgd risiko for at blive revet med. M&

ikke bruges til héndtering af genstande med en temperatur hajere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering
eller vedligeholdes er foreskrevet. Opbevares i sin originale emballage pé et keligt og tert sted. Det er ikke muligt ot angive
en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afhsenge af en reekke
faktorer, som typen af brug og brugshyppighed. Tjek produktet fer hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal
produktet udskiftes Denne handske er blevet godkendt of (se *).

Vigtigt: Dette produkt indeholder naturgummi latex , som kan forérsage allergiske reaktioner. For handsker, der bestér of
to eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke nedvendigvis ydelsen for det yderste lag. Piktogrammerne og
referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i overensstemmelse med de naevnte europegiske normer.
Disse oplysninger medfelger, safremt de er geeldende for ydelsesniveauet, der er opndet af produktet ifelge hver norm.
Detaljer findes i det felgende:

EN 3882016+A12018 0 = shbmn? 0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (Attil F). X betyder,
at testen ikke er blevet gennemfert.

Med hensyn til uskarphed inden for rammerne of test of modstandsdygtighed overfor snit (6.2), har resultaterne of “Skeere
Testen” kun et vejledende omfang, idet kun skeering ved tonodynamométer »TDM« (6.3) har givet et resultatgrundlag til
bestemmelse af ydeevnen.

Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd internetsiden: se **.

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen @
der Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fir die Innenhandfléche. Bei einer
Zugfestigkeit tiber O den Handschuh nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr

des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht zum Handhaben von Gegensténden mit einer Temperatur Gber 50 °C
oder von Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. In der urspringlichen Verpackung an einem kihlen und
trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Dieses Produkt enthdlt Naturlatex, welcher allergische Reaktionen ausldsen konnen. Bei Handschuhen mit zwei
oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt der GuBersten Schicht. Die Piktogramme
und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt den Anforderungen der genannten
Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben zur Leistungsklasse erganzt, die sich
aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht moglich eine Haltbarkeit anzugeben, da bei diesen Materialien
keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von mehreren Faktoren ab, wie die Art und
Haufigkeit der Nutzung. Uberprufen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Sollte eine Beschadigung vorh’egen, muss das
Produkt ersetzt werden. Diese Zusdtze sind nachfolgend aufgefuhrt:

EN 3882016+A12018 : a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e =
Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht durchgefuhrt wurde.

In Bezug auf die Entfernung des Fettgewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebestdndigkeit (62), haben die
Ergebnisse des “Schnitttests” nur einen informativen Charakter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand
eines Tocodynamometers ‘TDM' (6.3) das Referenzergebnis fur die Bestimmung der Leistung liefert.

Die Konformitttserkldrung finden Sie auf unserer Webseite: **

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van @
de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien

de scheurweerstand meer dan O bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine

in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C
en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig. Bewaren in oorspronkelijke verpakking op
een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dot deze
materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de toepassing
en de gebruiksfrequentie. Controleer het product vaér elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt, moet het product moet
worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).

Opgelet: Dit product bevat natuurlijke rubber latex die allergische reacties kunnen veroorzaken. Voor handschoenen
die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de prestatie van de buitenste
loag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde
Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan het product toegekende
prestatieniveaus. Meer informatie hieronder:

EN 3882016+A12018: a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X
betekent dat de test niet uitgevoerd is.

Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (62), zijn de resultaten van de “Snijtest”
slechts indicatief. Alleen de weerstandstest met een snede met een tonodynamometer “TDM" (6.3) is het referentieresultaat
die de prestatie bepaalt.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie**.

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bdsicos del regulacion europea 2016/425. @
Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al rasgado es superior

a0, no utilice este guante cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar

para la manipulacion de objetos a una temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o
mantenimiento preconizados. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida
Util del estante ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida Util del estante dependera
de numerosos factores como el tipo vy la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe
algun dano el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *)
Atencion: Este producto contiene Idtex de caucho natural que puede causar reacciones alérgicas. Para los guantes
constituidos de dos 0 mds de dos capas, la clasificacion global no refleja necesariamente la resistencia de lo capa
mds externa. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican que el articulo es conforme a la o las
normas europeas citadas. Estas informaciones se acompanan si es aplicable de los niveles de resistencia obtenidos por
el articulo segun cada norma. Encontrard su detalle a continuacion:

EN 3882016+A12018 : a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X
significa que no se ha realizado la prueba

En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba
de Corte" son a titulo indicativo, solo la prueba de resistencia al corte con tonodinamoémetro 'TDM' (6.3) ha obtenido un
resultado de referencia para la determinacion del rendimiento.

La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web: vea**

Handskens CE-markning innebdr att den Gverensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pd handskens handflata. Om héllfasthetens niva éverstiger O ska inte
handsken anvéndas nara en maskin i rorelse for att undvika risker for trassling. Anvéinds inte for hantering

av féremdl med en temperatur som éverstiger 50° C och kemikalier. Inga rengéringar eller underhdll rekommenderas
Forvaras i originalférpackningen pd en sval och torr plats. Det @r inte méjligt att ange ndgon hallbarhetstid eftersom
dessa material inte ar kanda fér att forsémras med tiden och ho\\borhetstnden kommer att bero pd ett antal faktorer,
s@som typen av anvdndning och anvéndningsfrekvensen. Granska produkten fére varje anvandning. Om skador
upptdcks, dd maste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats av det anmalda organet (se *).

Varning: Denna produkt innehdiller naturgummilatex som kan orsaka allergiska reaktioner. For handskar som bestdr
av tva eller flera lager Gterspeglar inte den totala klassificeringen nédvandigtvis prestandan pd det yttersta lagret.
Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln éverensstammer med de angivna europeiska
standarderna. Denna information kompletteras, om tillampligt, med prestandanivéerna som uppnds av artikeln enligt
varje standard. Ytterligare information ges nedan.

SS EN 3882016+A12018: a = notning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivhdlifasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skarning TDM
(Atill F). X betyder att testet inte har genomforts.

Nar det gdller avtrubbning i skérmotstandstestet (62) ar resultatet av “Test Cup” endast vagledande, endast testet for
skarmotstand till tonodynamometer “TDM” (6.3) Gr referensresultatet som bestdmmer prestanda.

Deklarationen om éverensstdmmelse finns pd webbplatsen: se **.

@
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Tassd kasineesst oleva CE-merkinté tarkoittaa sitd, etté eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia Q
vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain kdsineen kédmmenpuolello. Jos repeytymislujuuden
teholuokka on yli O, dla kayta kasinetta liikkuvan laitteen lahelld valttaaksesi késineen joutumisen laitteen

sisdlle. Alg késittele kasineella esme'\td,éowden lampétila on yli 50 °C tai kemiallisio aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai
huoltotoimenpiteitd. Sailyta kasineet niiden alkuperdisessa pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. Sdilyvyysajan
iimoittaminen ei ole mahdollista, silla tdémd materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sdilyvyysaika riippuu
useista tekijoistd, kuten kayttotavasta ja kayttétiheydestd. Tarkista tuote ennen kayttod. Jos vahinkoja on havaittavissa,
tuote on korvattava uudella. Késine on iimoitetun laitoksen sertifioima (katso *).

Huomio: Tama tuote sisaltdd luonnonkumia latex , jotka voivat aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos késineet koostuvat
vahintadan kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttamatta iimaise ulomman kerroksen teholuokkaa. Ylia mainittujen
normien kuvat ja viitenumerot merkitsevat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten normien mukainen. Naitd tietoja
‘tdydenne}c}ijn tarvittaessa tuotteelle myonnetyilld, jokaisen normin mukaisilla teholuokilla. Yksityiskohtaiset tiedot
Gytyvét alta:

EN 3882016+A12018 : a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4), e =
cut TDM (A-F). X ilmoittaa, ettei testid ole tehty.

Mité vaahdon poistoon leikkauslujuustestissa (6.2) tulee, “leikkaustestin” tulokset ovat vain suuntaa antavia. Vain
tonodynamometrin “TDM” leikkaus|ujuustestin (6.3) tulos antaa viitteitd suorituskyvysta
Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla: katso™

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regf(u\u 2016/425 butiskam  prasibam. m
Ekspluatacijas raksturlielumi ir garantéti tikai attieciba uz delnu.  Ja ekspluatacijos raksturlielumu limenis
attieciba uz nodilumizturibu ir augstaks neka O, neizmantojiet $o cimdu masdinas kustodo daju tuvumg, lai
novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos ar objektiem temperatard, kas parsniedz 50°C, ka ari ar
kimiskajiem produktiem. Neveikt tir§anu un apkopi. lzstraddjums pirms un péc ta lietosanas jauzglaba ta origindloja
iepakojuma, vésa un sausa vietd. Nav iespéjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaitd so materidlu bojasanas
notiek sakara vairakiem faktoriem, pieméram, izmantosanas veidg un lietosanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms
lietodanas. Ja it ievérots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificéjis (skat. *).

BRIDINAJUMS: Sis produkts satur dabigo gumijas lateksu, kas var izraisit alergiskas reakeijas. Piktogrammas un atsauces
uz iepriek$ minétajiem standartiem nozimé, ka izstradajums atbilst norﬁthcH\em Eiropas standartiem. STinformacija, jo
nepieciesams, ir papildinagma ar iekartu ekspluatacijos raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta
detalizéta informacijo:

EN 3882016+A12018 : a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (0-5); ¢= nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pret
caurduréanu (0-4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzimé, ka tests nav veikts.

Attieciba uz zemadas tauku atdaliSanu griezuma (62.) pretestibas testa ietvaros, “Griezuma testa” rezultatiem ir tikai
informativa nozime, tikai tonodinamometra "TDM” griezuma pretestibas (6.3) kritériji nosoka izpildes rezultatus.
Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timekla vietné: skatit **

CE-mdrgis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu mdadrusega 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on @
tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse  toimivustase on Gle O, siis drge kasutage neid kindaid

masina liikuvate osade laheduses, et valtida takerdumist. Ar%(e kasutage neid kindaid selliste o!yekt\de, mille
temperatuur Uletab 50°C, ning keemiliste toodete kasitsemiseks. Pole vaja puhastada voi hooldada. Tuleb hoida nende
originaalpakendis ning kulmas ja kuidas kohas. Séilivusaega ei ole véimalik madrata, sest need materjalid teadaolevalt
aja jooksul ei lagune mnE sdilivusaeg oleneb mitmetest tegur\test, nagu nditeks kasutamise liik ja sagedus. Kontro\hge
toodet enne igat kasutuskorda. Kui markate kahjustusi, tuleb toode valja vahetado. Need kindad on sertifitseerinud (vt ™).
HOIATUS: See toode sisaldab looduslikke kummilateksist mis voib pohjustada allergilisi reaktsioone. Kahe véi enama
kihiga kinnaste E\uhu\ ei naita Uldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud piktogrammid ja viited
standarditele tahendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele. See teave on terviklik, kur lisada varustuse
sooritustase vastavalt igale standardile, Andmed on jargmised:

EN 38882016+A12018 : a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus
(0-4),e = corte TDM (A a F). X téhendab, et test ei ole labitud.

En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la “Prueba
de Corte" son a titulo indicativo, solo la prueba de resistencia al corte con tonodinamometro 'TDM' (6.3) ha obtenido un
resultado de referencia para la determinacion del rendimiento.

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt: **

CE Zenklas ant §iy pirstiniy reiskia, kad *os atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno 0
veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plysimui veiksmingumo lygis yra didesnis nei O, nenaudokite iy pirstiniy
greta judanciy masinos daliy, kad isvengtuméte jsipainiojimo pavojy. Nenaudokite $iy pirstiniy daiktams
tvarkyti aukstesnéje kaip 50 °C temperataroje ir cheminiams gaminiams. Jy negalima valyti ir atlikti ju Erieiiaros Laikykite
originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes Zinoma, kad §ios medziagos
nepablogéja laikui bégant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui, naudojigno pobudzio
ir df%rgum(q Fig\eé naudojima, gaminj patikrinti. Pastebéjus kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines
patyirtino (Zr,
ISPEJIMAS: Sis produktas sudétyje yra nataralios gumos latekso, kuris gali sukelti alergines reakcijas. Pirstinés yra
gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebatinai parodo isorinio s\uoismo savybes. Piktogramos ir
nuorodos | minétus standartus reiskio, kad gummls atitinka minétus Europos standartus. Si informacija yra pateikiama,
{Ee\gu reikio, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standartq. Duomenys pateikiamo toliau:

N 3882016+AT2018 : a=atsparumas nusidevejimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= atsparumas plysimui (0-4);
d=atsparumas dilimui (0-4), e = jojovimas TDM (A-F). X reidkio, kad tyrimas nebuvo atliktas.
Deél atsipinimo atliekant atsparumo jpjovimui bandymg (6.2): ,jpjovimo bandymo” rezultatai Yro orientacinio pobudzio ir
tik rezultatai, gouti atliekant jpjovimo atsparumo bandymgq tonodinamometru (TDM) (6.3) yra laikomi efektyvumo rodikliu.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit **

Marcajul CE de pe manusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425.

Nivelele de performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de

rupere este mai mare de O, nu utilizati aceastd manusa in apropierea unei piese mobile a unui utiloj pentru a

evita riscurile de agdtare. Nu utilizati aceastd manusa pentru a manipula obiecte la o temperaturd mai mare de 50°C
si produse chimice: Nu necesitd curdtare si intretinere. Trebuie pdstrate in ambalajul original, intr-un loc uscat, racoros.
Nu este posibild furnizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materiale, din céte se stie, nu se deterioreaza
in timp si termenul de valabilitate depinde de un numar de factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare.
Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Dacd se observé o deteriorare, produsul trebuie inlocuit. Aceastd ménusa
afost certificatd de (vezi*).

AVERTISMENT: Acest produs con%ne latex de cauciuc natural, care poate provoca reactii alergice. Pentru manusile cu
doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu se refer obhgctomu la performanta stratului extern. Pictogramele
si referintele la standardele mentionate mai sus inseamnd cd produsul este n conformitate cu standardele europene
mentionate. Aceste informatii sunt completate, dacd este cazul, de nivelele de performantd obtinute de echipament in
conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai jos:

EN 388:2016+A12018 : a=rezistenta la abraziune (0-4); b=rezistenta la tdiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta
Ja strapungere (0-4), e = tdiere TDM (A la F). X inseamna ¢ testul nu a fost efectuat.

In ceea ce priveste matuirea in cadrul testului de rezistentd la taiere (6.2), rezultatele « Testului de tdiere » sunt doar o gama
indicativ, numai testul de rezistentd la tdierea cu tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referinta determinant
al performantei

Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul internet: vedeti **

Oznacenie CE na tejto rukavici znamend, Ze vyrobok vyhovuje poZiadavkdm smernice EU 2016/425. Urovert @
zodpovedajucej vykonnosti je zarucend iba na dlani. Ak je uroven vykonnosti v odolnosti voci roztrhnutiu

vyssia ako O, nepouzivajte tuto rukavicu v blizkosti pohybujlicej sa Casti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo o
zachytenio. Nepouzivajte tdto rukavicu na momgu\acwu s predmetmi s teplotou vy$Sou ako 50 °C a s chemickymi
vyrobkami. Nevyzaduie Cistenie ani Udrzbu. Mala by sa skladovat v origindlinom baleni na chladnom a suchom mieste,
KedZe nie,je zndme, Ze by v priebehu ¢asu dochddzalo k znehodnocovaniu tychto materidloy, nie je mozné urcit
Zivotnost. Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako s typ a frekvencia pouzivania, Vyrobok pred pouzitim
skontrolujte. Vgrobokje nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit Tato rukavica ma certifikat od (pozri *) X
UPOZORNENIE: Tento vyrobok obsahuje prirodny latex , ktory méze sposobit alergicke reakcie. Pri rukaviciach s dvomi
alebo viac ako dvomi vrstvami vseobecnd klasifikdcia nemusi nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy.
Piktogramy a odkazy na vyssie uvedene normy znamenaju, ze vyrobok je v sulade s uvedenymi europskymi normami
Tieto u‘aformoqg su v pripade potreby doplnené o Urovne vykonnosti ziskané zariadenim podia kazdej normy. Podrobnosti
su uvedené nizsie:

EN 3882016+A12018:: a = Odolnost voci oderu (0-4); b = odolnost voci prerezaniu (0-5); ¢ = odolnost voci roztrhnutiu (0-4); d
= odolnost voci prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A az F). X znamend, Ze test nebol uskutocneny.

Pokial' ide o otupovanie v ramci testu odolnosti proti prerezaniu (62), vvsfedkv Jrezovej skusky” su len orientaéného
rozsahu s tym), Ze iba vysledok testu odolnosti proti prerezaniu pomocou tomodynamometra ,TDM" (6.3) je referencnym
pre urCenie vykonu. ) .

Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni uéinkovitosti so zagotovljene @
le na dlani. Ce je raven uginkovitosti odpornosti na trganje visja od 0, rokavic ne uporabljate v blizini premikajocin

se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravijajte za predmete, katerih
temperatura je visja od 50 °C, in za kemi¢ne proizvode. Brez ¢iscenja ali vzdrzevanija. lzdelek hranite v originalni embalazi
na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoée dolo¢iti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s ¢asom, rok
trajanija je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako
uporabo. Ce opazite podkodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *).

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje naravnega lateksa , ki lahko povzroci alergijske reakcije. Pri rokavicah iz dveh ali ved
plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese na u€inkovitost zunanje plasti. Piktogrami in reference na standarde,
ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi evropskimi standardi. Ce je trebo, informacije
dopolnjujejo ravni u¢inkovitosti, pridobljene z opremo glede na posamezen standard. Podrobnosti so podane spodoj

EN 3882016+A12018 : = odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d= prebodna
trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden.

Kar zadeva odstranjevanje maha v okviru preskusa odpornosti pri rezanju (6.2), so rezultati “preskusa rezanja" navedeni
samo informativno, pri ¢emer samo preskus odpornosti pri rezanju s tonodinamometrom “TDM" (6.3) zagotavlja
referencni rezultat, ki doloa zmogljivost

1zjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **

CE o3HaKka Ha pykaBMUM O3HauaBa ycarnalleHOCT Ca OCHOBHMM 3axTeBuMa eBpOMcke AupekTuse 6p. 2016/425. ®
HuBOM nepdopmarcy Cy rapaHTOBaH1 Camo Ha AnlaHy PyKaBuLie. AKO je HMBO NephOpMaHCH Ha pactieny Behu oA 2,

HeMojTe KOPUCTUTY OBY PyKaBuLLY NOPe/ MalMHE Y NOKPETY Kako 61CTe U3Bernn pusik of ynnuTarsa. He kopuctire

3a pyKoBarbe npeameTvMa ca Temnepatypom i3Hag 50 ° C 1 3a xemujcke npouseoge. He npenopyuyje ce unwherse HUTH
oapxasarbe. Huje moryhe yTBpAnT POK Tpajarba MOLWTO OBM MaTepujanit BDEMEHOM He MPOMagajy, a KUBOTHM BEK 3aBUCK
of1 BenvKor 6poja $akTopa Kao WTO Cy YCNoBK 1 y4ecTanocT kopuliherba. [posepuTe Nponssos npe csake ynotpebe. Ako
ce OTKpUjy rpeLLKe, NOTPEGHO je 3aMEeHUTV NPOV3BOA. YyBajTe y OPUrMHANHOM NakoBarby Ha XMagHoM 1 CyBom mecTy. Osa
pyKaBuLa je ueptndukosaHa oa cTpaHe osnawheror Tena (Buaetn *).

YNo3opetbe: STOT NPOAYKT COAEPXMT HATYPANbHbIN N1ATEKC, KOTOPbIM MOXET BbI3bIBATb ANNEPruiecKme peakLmu. MAKTorpami in
pedepeHLie CTaHaapaa HaBefeHNX y HaCTaBky yka3yjy Aa je NPeAMeT y CKajly Ca HaBeeHV M eBPOMNCKIM CTaHaaparMa. AKo je
NPYMERUBO, OBE MHPOPMaLIvje NpaTe HUBOU NepGOPMaHCK JOOVjeHN 3a NpeaAMET y CKnady Ca CBaKWM CTaHAapPAOM. AfiepreHi
KO}/ MOTY 113a38aTV1 aneprifjcke peakLje Mory G1UTU NPIUCY THU Y NPOM3BOAHOM NPOLIECY, @ NPemMa TOMe U Y pyKasnLu. [leTarbHe
VHpOpMaLMje HaBeaeHE Cy y HaCTaBKy:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (0-4), b = oaceuarbe (0-5), ¢ = kupatrbe (0-4), d = nepdopauja (0-4), e = pe3 TDM (A go F).
X znaci da testiranje nije obavljeno.

Kapa je pey o oTyn/byBarby NPUAMKOM TeCTMparba OTMOPHOCTM Ha Cevetbe (6.2), pesynTaTu TeCTa ceverba” yKasyjy Ha camo
jenan 3HauajaH edekat, camo TeCT OTMOPHOCTU Ha Ceyerbe NyTem ToHOAWHamMoMeTpa ,TDM (6.3) npescTasiba pedepeHTHI
pesynTar koju oapefyje nephopmarice

Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz. **.

Rukavice nese oznaceni CE, coz znamend, Ze vyrobek odpovidd zékladnim pozadavkdm evropské evropského @
narizeni 2016/425. Vykonnostni Uroven je zaruéena pouze u dlanové ¢asti. Pokud je vykonnostni Uroven
odolnosti proti natrzeni vyssi nez O, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybujicich se ¢dsti stroje, aby

nedoslo k zamotdni. Tyto rukavice nepouZivejte k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k manipulaci s objekty pfi teploté
prresahuijici 50 °C. Nevyzaduiji ¢isténi ani Udrzbu. Rukavice by mély byt skladovdny v origindinim baleni na chladném a
suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoze jok je zndmo, kvalita téchto materidlt s casem neklesd a
doboa trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktord, jako je zptsob a frekvence pouziti. Doporuéujeme produkt pied kazdym
pouzitim zkontrolovat. V piipadé poskozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *)

UPOZORNEN!I: Tento vyrobek obsahuje prirodni latex, ktery muze zpUsobit alergické reakee. U rukavic se dvéma nebo
vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné uddna vykonnost vnéjsi vrstvy. Vyse uvedené symboly a odkazy
na normy znamenayji, Ze vyrobek spliuje uvedené smérnice Evropske unie. Tyto informace mohou byt v pipadé potieby
doplnény o ziskané vykonnostni Urovné vybaveni v souladu s kazdou normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A12018 : a= odolnost proti odirani (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4);
d=odolnost proti propichnuti (0-4), e = vypnuti TDM (A oz F). X znamend, Ze test nebyl proveden.

Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (6.2), vysledky “zkousky fezu” jsou pouze orientaéni, protoZe odolnost proti
fezu tonodynamometrem “TDM” (6.3) je referencni vysledek, uréujici vykon

Prohlégeni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz **.

Mapkwpogka CE Ha nepuaTke 03HauaeT COOTBETCTBUE OCHOBHbIM TpeboBaHUAM EBponeickoro pernamerta 2016/425. @
YpoBeHb SGHEKTMBHOCTI raPaHTUPOBAH TONMBKO ANA TOM YaCTV M3LENVs, 3alMAiolelt NaioHb Nonb3oBaTena.

ECnv nokasaTent CTOMKOCTY K Pa3pbisy Gonblue 0, He 1CTONb30BaTb NepyaTky PAROM C BPALIAIOWMMACA CTaHKaMi

BO n3bexaHue 3aTArMBaHMA M3nenUA. He 1Cronb3osaTb AnA PaboTbl C XVMAYECKUMU BELLECTBAMI W C NPeAMEeTamu, Ubs
Temneparypa npesbiwaet 50° C. Ocobbix pekomMeHAaLMii N0 YACTKE 1 yxofy 3a NepyaTkami HeT. XpaHWTb B OPUrMHaNbHON
YNakoBKe B CYXOM 1 MPOXIaAHOM MecTe. HeBO3MOXHO OMpeaeniiTs CPOK FOAHOCTM, NOCKOMbKY HET MHGOPMaLM O TOM,
UTO6bI KaUeCTBO 3TUX MaTepManos yXyAlWaNoCh C TeYeHeM BPEMEHM, @ CPOK roAHOCTM ByaeT 3aBuceTb OT PAfa $pakTopos,
TaKMX KaK TUM 1 4acToTa 1CroNb3oBaHuA. MpoBepariTe NPOAYKT nepes MiobbiM MCNonb30saHrem. ECiv 3ameyeHo kakoe-nbo
noBpes/ieHue, NPOAYKT AOMKeH BbiTb 3ameHeH. [laHHble nepuaTkin CepTIPIULMPOBaHbI YTIONHOMOUEHHbIM OPraHoM (cm. ).
BruMaHne: AnA nepuatok, COCTOAWMX W3 Agyx 1M Gonee Cnoés, obuwas Knaccbukaums He O6sA3aTeNbHO OTpaxaer
XapaKTePUCTVKI BEPXHETo CAIOA. [TMKTOrPaMMbl 11 CCbINKM Ha CTaHAAPTbI, NPYBEAEHHbIE HIDKE, YKa3biBaloT Ha TO, YTO U3fenve
COOTBETCTBYET eBPONeNCKiM TpeBoBaHMAM. Ha PAZlY C JaHHON MHOOPMALIMEN YKa3biBAETCA YPOBEHD IGOEKTUBHOCTU Kaka0rO
V3flenus 8 COOTBETCTBUM C Kax[ibiM CTaHAAPTOM. AffiepreHbi MOryT NpUCYTCTBOBATb B NPOLIECCENPOM3BOACTBA W, Takum
06pa3om, B nepyaTke, KOTOPbIE MOTYT Bbi3biBaTb anNepriyeckme peakumnlogpobHan MHGOPMALIMA NPUBEEHE HINKE:

EN 388:2016+A1:2018 : @ = CTOMKOCTb K MCTVpaHuio (0-4), b = cToiikocTb K npope3y (0-5), ¢ = CToiKoCTb K paspbisy (0-4), d =
CTOMKOCTb K Npokony (0-4), e = ucnbitaHue nopesa Ha TDM (o1 A o F). X 03HauaeT, 4o ucnbitaHme NpoBoanIoCh

Y10 KacaeTcA 3aTynieHn s B pamKax UCMbITaHUA Ha COMPOTMBAEHUE nopesy (6.2), pe3ynsTaTbl “TecTOBOrO nope3a” ABMAITCA
TONBKO OPVEHTVPOBOYHBIMM; MPU 3TOM TOMBKO TECT COMPOTUBNEHNA NOPe3y Ha TOHOAWHaMoMeTpe «TDM» (6,3) obecneunsaet
pedepeHTHbIi pesynbTaT, Onpeaenaiolni paboune XapakTeprucTIku.

JlexknapaLna COOTBETCTBMA JOCTYMHa Ha caiiTe: cm. **.

Oznaka CE na rukavici ozna¢ava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su ®
zajamcene samo na dlanu. Ako je razina otpora na trodenje veca od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini
pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom
rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu od 50 C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima,
Nije potrebno &iséenje ili odrzavanje. Rukavice se treboju Guvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom
mijestu. Nije mogude dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva
protekom vremena te ce trajnost proizvoda Gesto ovisiti o nizu faktora kao to su nacin i u¢estalost uporabe. Provjerite
prowzvo(d grg)e svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo ostecenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od
strane (vidi

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi prirodni gumeni lateks koji moZe izazvati alergijske reakcije. Za rukavice izradene od
dva ili vie slojeva, opca klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami i reference gore navedenin
standarda oznacavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi podaci su kompletni, a po
razinama izvedbi odgovaraju standardima za doti¢nu opremu. Pojedinosti

EN 388:2016+A12018 : a= otpor na brudenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), ¢= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje
(0-4),E = rez TDM (A do F). X znaci da testiranje nije provedeno.

Sto se tice otupljivanja u okviru testova otpornosti na rezove (6.2), rezultati “Testa reza” imaju samo indikativno znadenje, a
jedinoispitivanje otpora na rezove u tonodinamometru “TDM" (6.3) daje rezultat koji ima odredujucu referencu za izvedbu.
1zjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **

HaHeceHe Ha Lo pykaBuyKy MapKysaHHA CE BKasye Ha BiANOBIAHICTb OCHOBHIM BUMOTaM €BPOMNENCHKOro pernameHTy @
2016/425. PigHi edpeKTUBHOCTI GyHKLIOHYBaHHS MOXYTb By T1 rapaHTOBaHi 1Le Ha AONOHI. AKLLO piBeHb edeKTUBHOCTI

onopy po3pusy nepesuiilye 0, He BIUKOPUCTOBYITE LI PYKaBULYIO GinA PyXOMOT YaCTUHM YCTAHOBKM [NIA YHUKHEHHA

PU3MKy 3aTAryBaHHA. He BUKOPUCTOBYITE Lo PyKaBHLIO Ana Toro, Wob bpat 06'ekTy, TemnepaTypa AKX nepesuLye 50°C, Ta
XiMiYHi npoayKTv. He uncTith ii abo He pemoHTyiTe. Crig 36epiratvt 8 opuriHanbHiiA YNakoBLi y NPOXONOAHOMY, CyXoMy MicLj.
HemOXN1BO BU3HAUMTM CTPOK 36€piraHHA, OCKINbKY HEBIAOMO, AK Lii MaTepianu Py HYIOTbCA 3 YaCoM Mifl BIAIMBOM YNCTIEHHIX
aKTopiB, 30Kpema CNocoby Ta YacToTU BUKOPUCTaHHA. MepeBipAiiTe NPOAYKT Nepea BUKOPUCTaHHAM. Y pasi BUABNEHHA Oyab-
AKNX MOLKOIXEHb NPOAYKT Mae Gy Ty 3amiHero. Liio pykasuuyo Byno ceptvdikosaHo (aus. *).

MOMEPEPKEHHA: ana pykasuup, WO CKNafaioTbcA 3 ABOX abo Ginblue Wwapis, 3aranbHa Knacudikauis He 0GOBA3KOBO
CBIAUUTL PO GYHKLIOHANLHICTS 30BHILHBOTO Wapy. MiKTorpamm Ta NOCMNaHHA Ha BUlLe3rafaHi CTaHapTV O3HaYaioTb, (WO
NPOAYKLUIA BIANOBIAAE 3a3HaUeHUM EBPONENCHKIM CTaHaapTam. Lis iHhopmMaLLis NiATBEPAKYETLCS, NPV HEOBXIAHOCT, PIBHAMM
eheKTUBHOCTI GyHKLIOHYBAHHA, OTPUMaHUMIA 33 JOMOMOrOK O6nafHaHHA BIANOBIAHO AO KOXHOrO CTaHAapTy. AnepreHu
MOXYTb By TV NPUCYTHIMM B NPOLIECT BUPOBHMLITBA i, TaKIM YVHOM, B DYKaBUULL, AKi MOXYTb BUKINKATV anepriuni peakwiileTani
MOAaHI HIXYe:

EN 388:2016+A1:2018 : a=Onip cTupatHio (0-4); b=cTiiikicTb 40 po3pizarHa (0-5); c= onip po3pusy (0-4); d=onip npokony (0-4),
e = Haapi3 Ha TAM (Bia A go F). X 03Hauaer, uTo ucrbiTaHme He NPOBOAMIOCS.

LLlo cToCyeTbCA 3aTyrneHHs B NPOLEC BUNPOByBaHHA Ha CTINKICTb 40 HAAPI3iB (6.2), TO pe3ynbTaT <TeCTy Ha Hafpi3» He MaloTb
OPIEHTOBHOTO fjianasoHy, it NuLLe BUNPObyBaHHA Ha CTIMKICTb A0 Haapi3ie Ha ToHoauHamomeTpi «TAM» (6.3) gae onophuit
pe3ynbTaT, WO Bu3Haua€ epeKTUBHICTb.

3 feknapalli€lo BiANOBIAHOCTI MOXHa O3HAMOMIUTICA Ha BEO-CaiTi: AnB**.

CE MapK1pOBKaTa, NOCTaBeHa BbpXy PbKasMLaTa, 03Ha4aBa, Ue PbKaBMLiaTa OTrOBapA Ha ChLIECTBEHMTE U3NCKBAHMA @
o1 Esponeiickua pernameHT 2016/425. EKCnoatauMoHHIWTe HMBA Ca rapaHTMpaHu eauHCTBEHO Ha AnaHTa. AKO
€KCMN0aTaLOHHOTO HUBO Ha CbMPOTUB/EHE MPK Pa3kbCBaHe e noseve oT 0, He M3MON3BaliTe Tasu PbKasuLa

B 6/M30CT O ABMXELLA Ce YaCT Ha MalluHa, 3a fla U3GerHeTe OnacHoCT OT 3annuTaHe. He 13non3BaiiTe Tasn PbkasuUa 3a
paboTa ¢ npeameTy C No-BUCOKa Temneparypa ot 50°C 1 XMMUYecki NpoayKTY. be3 nouncTeare nu NoffpbxKa. Tpabea
[a Ce CbxpaHABaT B OPUrMHaHaTa M OMakoBKa Ha XMafHo, CyX0 MACTO. He e Bb3MOXHO Aa Ce Mocoun AOMyCTUM CPOK 3a
CbXpaHeHMe, Thil KaTo 3a Te3n MaTepuan He e U3BECTHO fla Ce Pa3BanAT C BPEMETO U AOMYCTUMMAT CPOK 33 ChXpaHeHue
e 3aBicy OT peavia GakTopi, KaTo HanpIUMep TUMN 1 YeCToTa Ha u3non3sawxe. MposepeTe NPoayKTa npeav ynotpeba. AKo
3abenexwTe noBpefa, NPOAYKTHT TPAGBa f1a Gbjie noameHeH. Tasn pbKasuLia € cepTuduLmpaHa oT (Brk *).
MPEAYNPEXAEHME: To3u NpofyKT Cbabpixa ecTeCTBeH NaTekC , KOWTO MOXe fa Npeaussika anepriunn peakuuu.
[openocoyeHITe CXemn 1 CNPaBKM Ha CTaHZApTUTE O3HauaBaT, Ye NPOAYKTLT € B CbOTBETCTBIME C NOCOUEHITE eBPONEVCKM
CTarHpapTy. Tasn MHPOPMALMA Ce MOMb/Ba, ako € HeOBXOAMMO, OT eKCMIOATaLMOHHITE HIBa, MOMyYeHU OT 06OpyABaHETO
CbINacHO BCeKM CTaraapT. [letarinure ca nocoueHm no-fony.

EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTOI4MBOCT Ha abpasnsHO 13HocBaHe (0-4); b=ycToiumBoCT Ha pasaHe (0-5); c= CbnpoTVBEHe
npu paskbesane (0-4); d=ycTounBoCT Ha npobrsaHe (0-4), € = cpassaHe ¢ TDM (ot A fo F). X 03HauaBa, e u3nuTBaHeTo He
€ M3MbAHEHO.

o OTHOLEHYE Ha 3aTHMABAHETO B PaMKUTE Ha U3NUTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CpA3BaHe (6.2), pesynTaTiTe OT‘NpoBepkaTa Ha
CPA3BaHETO" IMAT CamMO MHAVKATUBEH XapaKkTep, CaMo M3NUTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CPA3BaHe C TOHOANHaMOMETbP “TDM"
(6.3) naBa pedepeHTeH pe3ynTar, KoMTo onpeaens PaboTHIUTE XapaKTePHUCTHKA

[leknapauyATa 3a CbOTBETCTBYE € AOCTbIHa Ha yeb Calita: BuxTe **,

Bu eldivenin Uzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu ®
gostermektedir. TaahhUt edilen performans duizeyi sadece eldivenin avug ici kismi igin gecerlidir. Eger yirtimaya

kars! performans diizeyi 0'den yiksekse, tokiima riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin
yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiksek cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak igin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim
gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma gostermedikleri igin
raf émr vermek mumkin degildir raf 6mra kullanim sekli & siklig gibi bir kag etkene baglidir. Uriind kullanmadan once
ctd)r‘vtro\ edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik
edilmistir.

Dikkat: Bu trtn alerjik reaksiyonlara sebep olabilecek dogal kauguk lateks igerir. ki veya daha fazla katmandan olusan
eldivenler igin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki isaret ve referanslar, bu Grantn
belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu gosterir. Bu bilgilere, eger varsa her bir standart icin
Urtinden alinabilecek performans duizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir:

EN 3882016+A12018 : a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X,
testin gergeklestirilimedigini gosterir.

Kesilme direnci testi (6.2) gercevesinde kérlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi» sonuglari belirtici araligi tagimakta ve sadece
«TDM » (6.3) cihaziyla kesme direncine yapilan test performansi referans sonucu olocaktir.

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnosé z zasadniczymi wymogami rozporzgdzenia @
europejskiego 2016/425. Gwarantuje sig whasciwg ochrong wytgcznie dioni. Jesli odpornosé na rozdarcie jest

wyzsza niz 0, nie uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikna¢ zagrozenia weiggniecio.

Nie dotykac rekawicq przedmiotéw o temperaturze ponad 50°C i nie stosowac jej w obecnosci wyrobow chemicznych.
Nie wymagajg czyszczenia ani konserwacii. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym miejscu.
Nie mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktérych jest wykonany
zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikow zewnetrznych, takich jaok uzytkowanie i
czestos¢ eksploataci. Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie. Rekawica
ma certyfikat (zob. *),

OSTRZEZENIE: Ten produkt zawiera lateksu naturalnego , ktdre mogg powodowac reakcje alergiczne. W przypadku
rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogolna klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm przez warstwe zewnetrzna.
Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z podang normg Unii Europejskiej. W
razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzqdzer podane w kazdej normie. Parametry
techniczne:

EN 3882016+A12018 : a=odpornos¢ na scieranie (0-4); b=wytrzymatosé na cigeie (0-5); c= odpornos¢ na rozdarcie (0-4);
d=odpornosc na przebicie (0-4), e = ciecie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

Odnosnie do zewnetrznego thuszczu w tescie odpornosci na cigeie (6.2), wyniki testu cigcia” sq raczej orientacyjne, jedynie
badanie odpornosci na cigeie tonodynamometrem ,TDM” (6.3) daje podstawe do okreslenia charakterystyki roboczej
Deklaracja zgodnosci zamieszezona jest na stronie internetowej, patrz: **.
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